
Signalétique / Signpost

Balisage de jalonnement / Signposting
Grande Randonnée GR®
GR Long hiking route

Grande Randonnée de Pays
Long country hike

Petite Randonnée
Hike

Lieu-dit
Locality

Direction de petite randonnée
Short hike direction

Temps de marche
Walking distance

Sentier spécifique
Specific itinerary

Numéro de parcours VTT
MTB trail number

Direction de Grande Randonnée
long hike direction

Direction de Grande 
Randonnée de Pays

Long country hike direction

La Vattay
1 280 m

10

Le Redoute	 30 mn / 0.8 Km

Col du Sac*	 3h35 / 7 Km
*Sentier interdit du 1er au 15

Grange velue	 30mn / 5 km
Menthières	 3h30 / 6Km

Intinéraire de randonnée
Hiking route

Itinéraire pénétrant en
Réserve naturelle

Itinerary entering the
natural reserve

Itinéraire interdit aux chiens 
même en laisse

Dog prohibited route
(even on a leash)

Itinéraire raquette
Snowshoes route

Itinéraire ski de randonnée
Cross-country skiing route

Itinéraire GR9
GR9 route

Itinéraire Grandes
traversées du jura
“Grandes traversées
du Jura” route

Itinéraire avec table d’orientation
Itinerary with orientation table

Randonnée pédestre

Tout démarre en 1956 avec la construction de 
l’hôtel et d’une piste de 14 km pour acheminer 
le matériel. En janvier 1957, le téléski Fierney–La 
Ramaz est inauguré, suivi le 14 juillet de la mise 
en service de la télécabine Crozet–Fierney. Une 
révolution pour l’époque, qui ouvrait la montagne 
aux skieurs, randonneurs et citadins en quête de 
panorama et de grands espaces.

It all began in 1956 with the construction of the 
hotel and a 14 km track to transport equipment. 
In January 1957, the Fierney–La Ramaz ski lift 
was inaugurated, followed on July 14 by the 
opening of the Crozet–Fierney gondola lift. This 
was revolutionary at the time, opening up the 
mountains to skiers, hikers, and city dwellers in 
search of panoramic views and wide open spaces.

Crozet au Crêt de la 
Neige, en haut des cimes 

du Jura
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Départ :  Crozet, Gare inférieure du 
télécabine du Fierney

Difficulté :

17,9 km 1 077 m (+/-)

Chiens interditsPériode d’ouverture : du 01/04 au 30/11*
* soumis aux conditions d’enneigement© Archives de l’Ain 



Itinéraire de Grande Randonnée
Long hiking trail itinerary

Itinéraire de Petite Randonnée
Short hiking trail itinerary
Randonnée décrite
Described hiking trail

Limites Réserve naturelle 
nationale

Zone de quiétude de la 
faune sauvage

0 m 500 m 1 km

Set off on a day hike combining challenge 
and panoramic views. A challenging hike 
to reach the highest point of the Jura 
mountains. This outing offers spectacular 
views of Mont Blanc.

(1) From the Fierney gondola parking lot, 
take the Route de la Thène, passing under 
the gondola. (2) Turn left onto the footbridge 
and climb into the forest, crossing the forest 
road three times before reaching the upper 
station. (3) Go around it on the left, walk 
along the Bergers gondola lift, then follow 
the signs for Montoiseau. (4) At the summit 
(1,599 m), cross the Combe à Fournier, go 
around Le Montoisey and continue towards 
Le Grand Crêt (1,702 m) until you reach the 
“Sous le Crêt” intersection. (5) Continue 
straight on to Le Crêt de la Neige (1,720 m). 
(6) Return via the same route. 

Partez pour une randonnée à la journée alliant 
défi et panorama. Randonnée sportive pour 
atteindre le point culminant du massif du Jura. 
Cette sortie offre des vues spectaculaires sur le 
Mont Blanc.

(1) Depuis le parking de la télécabine de Fierney, 
rejoindre la route de la Thène en passant sous 
la télécabine. (2) Prendre à gauche la passerelle 
et grimper en forêt, croiser trois fois la route 
forestière avant d’atteindre la gare supérieure. 
(3) Contourner celle-ci par la gauche, longer le 
télécombi des Bergers puis suivre la direction du 
Montoiseau. (4) Au sommet (1599 m), traverser 
la combe à Fournier, contourner le Montoisey 
et continuer vers le Grand Crêt (1702 m) jusqu’à 
l’intersection « Sous le Crêt ». (5) Poursuivre 
tout droit jusqu’au Crêt de la Neige (1720 m). 
(6) Retour par le même chemin. 


